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NOTAE
In margine paginarum explanantur vocabula quae ndn reperiuntur in
librd qui Inscribitur LINGVA LATINA PER SE ILLVSTRATA, PARS
I: FAMILIA ROMANA

In explanandis vocabulis his notis Gtimur:

= idem atque ger gerundium/gerundivum
: id est i.e. id est

- contririum imp imperativus
/ sive ind indicativus
< factum/ortum ex mf infinitivus
> fit, modr in interi interiectio

’ excidit littera loc locativus
1,2,3  personal, 11, 111 m/masc  masculinum
abl ablativus nfneutr  neutrum
acc accisativus nom nominativus
adi adiecivum . pagina

adv adverbium part participium
comp comparativus pass passivum
coni conilinctivus perf perfectum
dep dépdnéns pliplir  pliralis

dat dativus praes praeséns
fifém fémininum o praepositio
Sut futdrum sgfsing  singularis
gen genetivus 2. vidé

Syllabae versuum comoediae his notis significanrur:
| haec nota ponitur inter syllabas quae non contrahuntur (v. p. 72)

-~ synizésis: haec nota ponitur super vocalés quae in iinam syllabam
contrahuntur (v. p. 73)

-

syllaba correpta: haec nota ponitur super vocalem/syllabam quae
corripitur (v. p. 73-74)

-5 littera -s quae in syllabis -us et -is excidit scribitur -s pro -s:
-us et -is legitur -’ et -7 (v. p. 73)

Numeri qui inveniuntur in capitulis DE GRAMMATICA et DE VER-
SIBVS et in INDICIBVS (p. 70-84) démonstrant versiis comoediae; ubi
ante numerds ponuntur litterae Prf aut Arg, versus Praefationis aut Argii-
menti démonstrantur.
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Dé theatro Romano

Theatrum Romanum cdnstat ex cavea et scaend. Cavea,
quae formam habet linae dimidiae, est locus unde popu-
lus in gradibus sedéns fabulas spectat. In scaena longa
histrionés, personas aliénas gerentés, fabulas agunt.

Fabulae scaenicae dispertiuntur in comoedias et tra-
goedias. Comoedia est fabula dé rébus levibus et iocosis
atque de vita privata, tragoedia appellatur fabula in qua
aguntur rés gravés sériaeque, velut acerba fiinera aliae-
que hominum miseriae.

Fabulas spectare Romanis libet, nec vérd quolibet die
its licet spectatum ire, sed tantum féstis diébus, qui
Romae satis crébri sunt. Diés fésti sunt quibus dii in
templis publicé adorantur atque hominés 6ti6 fruuntur;
tum 1ad1 scaenici populd 6ti6sd apparantur ac theatrum
citdo spectdtoribus complétur.

Comoedia antiqua incipit @ prologd, qué unus ex his-
trionibus argiimentum fabulae narrat, postquam specta-
torés hortatus est ut animum advertant néve tumultum

faciant in cavea. Dum fabula agitur, plérumque binae

Thedtrum Romanum

praefatio -Onis f
< prae-fart

personae

histrio -onis m

dispertre = dividere
tragoedia -ae f
<> cOmoedia

flinus -eris # = corpus
mortuum, mors
miseria -ae f < miser

qui- quae- quod-libet:
abl quo-libet dié =
omni dié quo libet

féstus -a -um

créber -bra -brum = fre-
queéns; ady crébrd

ap-parare = parare

citus -a -um = celer;
ady citd = celeriter
prologus -1m

argimentum -1 7: a.
fabulae = rés quae in
fabula aguntur

ad-vertere: animum a.
= attenté audire
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tibiae
-arum

ol
sondre = sonum dare

€-venire -vénisse -venti-
rum = accidere

stabilis -e (< stare) = qui
ndn movetur/matatur

qui- quae- quod-vis
= quilibet

per-agere = ad finem
agere, finire
utt = ut

Scipi6 -Onis m

Hannibal -alis m

Carthagini€nsés -ium 7
pl < Carthago -inis f,
urbs Africae

superare = vincere

Umbria -ae f, regio
Ttaliae

migrare = in alium lo-
cum ire habitatum

(ré) frétus -a -um =
(reV/ré) fidéns

mercitiira -ae f = merca-
toris negotium

oc-cipere -i0 -cépisse
-ceptum = incipere

ad-ed adv = tam valdé

com-placére -uisse/-itum
esse = placére

dé-cédere (dé vita): morl

octogésimus -a -um =
LXXX (80.)

vertere vertisse versum
. mitare

aut ternae persdnae in scaeni inter s€ colloquuntur, in-
terdum iina persona sécum loquitur. Si scaena paulisper
vacua relinquitur, interim tibiae dulciter sonant. Rés
quae in fabula aguntur omnés eddem dié atque eddem
locd €veniunt, et quidem plérumque in aliqud oppido
Graecd. Scaena enim stabilis, nilla ré matata, quemvis
locum vel quodvis oppidum significare potest. Post-
quam peracta est fabula, spectatorés semper monentur

uti claré plaudant.

Dé Plauto poeta
Titus Maccius Plautus eddem feré tempore vixit qué
Scipid, dux Romanorum égregius, qui Hannibalem, du-

cem Carthaginiénsium, bello superavit. Natus Sarsinae

in oppidd Umbriae Plautus oSarsina
Romam migravit ibique ')”f%
histrid factus est. Cum vérd %
fortiina frétus mercatiram 3
facere  occépisset, brevi q‘%
tempore peciiniam omnem

quam histrid fécerat merca- Roma

tor perdidit. Deinde comoedias scribere coepit, quae po-
puld aded complacuérunt ut posted nec fima nec fortina
poétae industrid deesset. Senex dé vita décessit annod
centésimd octogésimo quartd ante Christum natum.
Comoediae Plaut € lingua Graeca in Latinam versae

sunt, nec vérd Plautus ipsa verba poétarum Graecérum
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seclitus est, sed multa mitasse ac nén pauca sua ad-
didisse vidétur, cum sermoénem et morés Romanorum
diligenter imitarétur.

Incertum est quot comoedias Plautus scripserit, nam
viri docti alif eum quinque et viginti comoedias &didisse
opinantur, alii centum et trigintd. Sed Gna et viginti
tantum comoediae Plauti ad nostram aetitem servatae
sunt, in quarum numerd primum locum tenet illa cui

titulus est Amphitryo.

Dé Amphitryone comoedid

In Amphitryone comoedia ipse Iuppiter, suprémus réx
divorum, cum Mercurid, filid et nantid sud, in scacnam
inducitur, itemque Amphitrydn, dux belli nobilis, cum
Alcména, uxore sua pia et pudica; nec tamen tragoedia
appellanda est haec fabula, nam dii in formam hiimanam
s€ mutarunt atque rés ridiculas et iocos agunt dicuntque.
Argiimentum huius comoediae dicitur a fabula Graeca

quae narratur dé Amphitryone et Alcména hdc modo:

Amphitryon (Alcaei fili-
us) postquam cum Alcména
(filia Electryonis) Argis ex

patria sua Thebas migravit,

a Creonte, rége Thébano,
exercitui praefectus est, ut

bellum gereret cum Tele-

bois, gente Acarnaniae, qui

-asse = -avisse

é-dere -didisse -ditum
< &+ dare
opinarl = putare

Amphitry6 -6nis m
= Amphitryon

suprémus -a -um =
summus
divus -1 m = deus

in-dlcere

pius -a -um = qui deos
amat et veretur

pudicus -a -um: (uxor)
p.a = quae maritum
s6lum amat

-arunt = -dvérunt

iocus -1z = dictum
iocosum

Alcaeus -im

Electryon -onis m, réx
Argivorum

Argl -6rum m pl; adi Ar-
givus -a -um, pl civés

Thébae -arum fpl; adi
Thébanus -a -um

Credn -ontis/Cred -0nis
m

prae-ficere -i6 -fécisse
-fectum = praeponere

Teleboae -arum m pl

Acarnania -ae f, regio
Graeciae ad occidentem
sita
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praeda -ae f = rés quae in

bello rapiuntur
régnum -1z = imperium
régis

fugare=in fugam vertere

potiri +abl/gen: ré p. =
rem suam facere

Pterelaus -im

prosperus -a -um = f&lix

sus-cipere = in sé acci-
pere/simere

clam adv <> aperté

amator -0ris m = qui
amat, amans

divinus -a -um < divus

lisus -is m < 01 Gisum

referre = narrare
XXIX = tindétricésimus

Alciména = Alcména

Oechalia, locus ignotus
(: Acarnania?)
aestimans : existimans
thalamus -1m = cubicu-
lum coniugum; pi : sg
con-cumbere -cubuisse
= in eddem lectd cu-
bantem sé pdnere
libéns (part < libére)
: libenter
con-geminare (< gemi-
nus) = ex iind duds/ex
dudbus tinum facere

régia -ae f=domus régis

-asset = -avisset

sé-clirus -a -um = nihil
cirins, sine clird

ex-cipere = (bene) reci-
pere

-astl = aovistd

signum = id quod rem
significat

sentire sénsisse sensum

10

frairés Alcménae interfécerant et praedam rapuerant é
régnd Electrydnis. Amphitrydn ad bellum profectus
Teleboas proelio vicit fugavitque, oppid6é edrum potitus
est ac Pterelaum, régem edrum, mani sua interfécit.
Intered, dum Amphitrydn procul a patria bellum pros-
perum gerit, Iuppiter, amore captus, formam eius sus-
cépit, ut Alcménam clam viseret.

D¢ Alcména et amatore eius divind Hyginus quidam,
vir doctus qui saeculd secundd post Christum natum
librum Fabularum ad tsum discipulorum édidit, haec

refert (in Fabulis XXIX et XXX):

XXIX. ALCIMENA

Amphitryon cum abesset ad expugnandam Oechaliam, Alci-
ména, aestimans Iovem coniugem suum esse, eum in thala-
mis recépit. Qui cum in thalamos vénisset et ei referret quae
in Oechalia gessisset, ea crédéns coniugem esse cum ed con-
cubuit. Qui tam libens cum ed concubuit ut duas noctés con-
geminaret, ita wt Alciména tam longam noctem admird-
retur.

Postea cum nintiarétur e ‘coniugem victorem adesse’,
minimé citr@vit, quod iam putabat sé coniugem suum vidisse.
Qui cum in régiam intrdsset et eam vidéret neglegentius
secitram, mirdri coepit et queri ‘quod sé advenientem non
excepisset’. Cut Alciména respondit: “Iam pridem venmisti
et mécum concubuisti et mihi narrasti quae in Oechalia ges-

sissés.” Quae cum signa omnia diceret, sensit Amphitryon
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namen aliquod fuisse pro sé, ex qua dié cum ea non concubuit.

Quae ex Tove compressa peperit Herculem.

XXX. [HERCVLES]
Infans cum esset, dracones duos duabus manibus necavit,

quos Tund miserat. ..

In Plautl cOmoedid, cui scaena est Thébis ante aedés
Amphitryonis, quaedam novae personae inductae sunt,
in primis Sosia, servus Amphitryonis, et Mercurius
deus, qui formam Sosiae geréns simulat s& servum esse.
Ita non s6lum Iuppiter et Amphitryon inter sé similés
sunt, sed etiam Mercurius et Sosia, quapropter familia
Amphitryonis admodum perturbatur. Mercurius enim,
cum Sosiae servi tam similis sit uti némo e0s inter-
noscere possit, et servum et dominum omnibus modis
éladit, atque Iuppiter, consimilis Amphitryonis, uxérem
eius inscientem facile décipit.

In parte comoediae posteriore adulter divinus cum

ips6 maritd coiisse et eum magnd cum tumultd dérisisse

niimen -inis # = dei vo-
luntas, deus

com-primere -pressisse
-pressum: eam¢. =
cum ea concumbere

quae (: Alcména) a love
compressa

draco -6nis m = anguis
-ism

Herculés infans
duds angués
necat

aedés -ium fpl = domus

in primis = praecipué

simulare = similem fa-
cere; s.at S€ esse =
agit velut s esset

similis -e = qui idem
esse vidétur

ad-modum = valdé

servi similis = servi for-
mam geréns

inter-ngscere

é-lidere = deridere

con-similis -e = similis

in-sciéns = nesciéns

dé-cipere = fallere

adulter -eri m = amator
uxoris aliénae

co-ire -iisse = convenire

11
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in-crepare -uisse -itum =
clamand¢ reprehendere

iirgium -1z = certamen
verbis factum (deé iiire)

grammaticus -1 m = vir
doctus qui grammati-
cae et litteris studet

gratia (+gen) = causa

praesertim = praecipug,
maximé
aetlds : vita

iterare = iterum dicere

12

atque increpuisse vidétur, sed in libris antiquis désunt
versls feré trecenti quibus continébatur illud iGrgium
acerrimum inter maritum atque adulterum; propterea ex
ea scaena iocdsa nihil hodié legi potest praeter paucds
versils qui in libris grammaticorum Latinorum exempli
gratia afferuntur.

Haud necesse est pliis dicere dé personis et dé argii-
mentd huius cdmoediae, praesertim cum Mercurius in
Prologd argimentum narret; praeterea post Plauti aeta-
tem aliqui grammaticus addidit Argamentum decem ver-

suum, in quo eaedem feré rés iterantur.
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ARGVMENTVM

T. MACCII PLAVTI
AMPHITRYO

ARGVMENTVM
In faciem versus Amphitrydnis Iuppiter,
dum bellum gereret cum Telobois hostibus,
Alcménam uxérem c€pit Gsirariam.
Mercurius formam Sosiae servi gerit

5 absentis. His Alcména décipitur dolis.
Postquam rediére véri Amphitry6 et Sosia,
uterque déliduntur in mirum modum.
Hinc itirgium, tumultus uxori et vird,
donec cum tonitrli voce missa ex aethere

10 adulterum sé Iuppiter confessus est.

facies = forma

versus : mutatus

dum #lle bellum geri¢

Teloboae = Teleboae

Gsurarius -a -um: rés i.a
= rés aliéna qua utitur
aliquis; rem capere
i.am = ré aliena 0t

dolus -1m = consilium
fallendi

-ére (3 pl perf) = -erunt

dé-ludere = éladere
uterque deladitur

donec = ad tempus qud

aethér -eris m = aér
summus, caelum

‘sé adulterum esse’

13



PERSONAE

Iuppiter - Maia

Mercurius

Alcuména = Alcména
Electrius -1m = Elec-
tryon; gen -1 = -il

Blepharo -onis m

Perseus -1m, lovis filius,
qui Andromedam 3
monstrd servavit

Iphicles -is m

14

PERSONAE

Mercurius, deus, Iovis filius

Sasia, servus Amphitryonis

Tuppiter, deus summus

Alcuména, Electri filia, uxor Amphitryonis
Amphitryo, Alcael filius, dux Thébanoérum
Blephars, gubernator

Bromia, ancilla Amphitryonis

SCAENA

Theébis, ante aedés Amphitryonis

Perseus o Andromeda
Alcaeus
Electryon « Anaxé
Iuppiter - Alcména ® Amphitryon

Hercules  Iphiclss
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[Nox est. Mercurius ex aedibus Amphitryonis exit. Vesti-
tum servilem geréns atque in formam Sosiae servi commiita-
tus nillo modo det similis est—nisi quod pinnulae, quas in
petaso gerit, significant eum esse Mevcurium. In scaenam
procédit et spectatores alloquitur.)

MERCVRIVS

Iovis iussti venio. Nomen Mercurid est mihi.—

Nunc argiimentum huius éloquar tragoediae.

Quid contraxistis frontem? quia tragoediam

dixi futiiram hanc? Deus sum, commiitavero;

eindem hanc, sI vultis, faciam iam ex tragoedia
comoedia ut sit—omnibus isdem versibus!-—

Ipse hanc actaru’st Iuppiter comoediam

et ego ina cum illo. Nunc vos animum advertite,

dum huius argimentum | éloquar comoediae:

Haec urbs.est Thebae. In illisce habitat aedibus
Amphitryd, natus Argis Alcaed patre,

quicum Alcumeéna est nupta, Electri filia.

Is nunc Amphitryo praefectu’st legionibus,

nam cum Télobois bellum est Théband poplo.

Is prius quam hinc abiit ipsemet in exercitum,
gravidam Alcuménam fécit uxorem suam.

Nam ego v0s novisse crédo, ut sit pater meus,

pinnula petasus

vestitus -iis m = vestis

servilis -e < servus

com-mutare = mutare

pinnula -ae f = parva
pinna (= penna)

al-loqui < ad-loqui

iussus -us m < iubére;
Tovis iussti = ut iussit
Iuppiter, Iove iubente
é-loqui

quia dixi ‘hanc (fabulam)
tragoediam futiram
esse’

commiutaverd : -matabo

faciam ut eadem haec...
comoedia sit

omnibus izsdem : nallis
mutatis

ipse Iuppiter hanc c6-
moediam actiirus est

-u’st = -us est

huius comoediae

illis-ce = illis

qui-cum = qud-cum

nupta part perf < niibere;
quicum nupta est = cui
nupta (: uxor) est

poplus -1 m = populus

ipse-met = ipse

ut = qudmodo (: qualis)

15
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: in his rébus (: amori-
bus) multis

siet sient = sit sint

etus quod e7 complacitum
est (= complacuit)

clam prp+acc: ¢. virum
= vird Insciente

Gstira -ae f = Gisus; G.am
capere rel = ré 0t

compressus -us m
< comprimere

teneatis : sciats

utrim-que = ab utraque
parte, ex utroque

qua-cum = cum qua
voluptas -atis f «» dolor

ad-simulare = simulare
quasi (+coni) = velut st
(esset)

Ornatus -us m = 0rna-
mentum, vestitus

schema -ae f (/schéma
-atis #) = forma

in-cédere -cessisse
= pricédere
eccum = ecce (vidé) eum

imagd : forma
versi-pellis -e=qui pellem

vertit (; formam miutat)
quanddé (: cum) ef libet

prae-setvire = servire

familiaris -is m = servus

qui = quis: né familiares
quaererent ‘quis essem?’

cum vidérent mé crébro
(adv) hic versari

cum crédent mé esse...

con-servus -1m = servus
eiusdem familiae

siem = sim: ‘quis sim?’

16

quam liber harum rérum multirum siet,
quantusque amator sit quod complacitum est semel:
Is amare occépit Alcuménam clam virum
disiramque eius corporis cépit sibi,

et gravidam fécit is eam compressi suo.

Nunc dé Alcuména ut rem teneitis réctius:
utrimque est gravida, et ex vird et ex summd Iove!
Et meus pater nunc intus hic cum illa cubat,

et haec ob eam rem nox est facta longior,

dum cum illa quacum vult voluptatem capit.

Sed ita adsimulavit s&€ quasi Amphitry0 siet.

[Vestem suam servilem ostendéns.]

Nunc né hunc 6rnatum vos meum admirémini,
quod ego hiic processi sic cum servill schema:
veterem atque antiquam rem novam ad vos proferam,
propterea ornatus in novum incessi modum.

Nam meus pater intus nunc est eccum luppiter;

in Amphitrydnis vertit sésé imaginem,

omnésque eum esse cénsent servi qui vident

—ita versipellem sé facit quando libet!

Ego servi simpsi Sosiae mihi imaginem,

qui cum Amphitryone | abiit hinc in &xercitum,

ut praeservire amanti med possem patri,

atque ut né, qui essem, familiarés quaererent,
versarl crébrd hic cum vidérent mé domi;

nunc, cum esse crédent servum et conservum suum,

haud quisquam quaeret, qui siem aut quid vénerim.

110
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Pater nunc intus sud animo morem gerit:

cubat complexus cuius cupiéns maximé est.
Quae illi ad legionem facta sunt memorat pater
meus Alcuménae;| illa illum cénset virum

suum esse, quae cum moecho est! Ibi nunc meus pater
memorat legionés hostium ut fugaverit,

quo pacto sit donis donatus plurimis.

(Ea dona quae illic Amphitryoni sunt data
abstulimus—facile meus pater quod vult facit!)
Nunc hodié Amphitryd veniet hiic ab &xerciti
et servus, cuius ego ferd hanc imaginem.

Nunc interndsse ut nds possitis facilius,

ego has habébd aisque hic in petasd pinnulas,
tum med patri autem torulus inerit aureus

sub petasd | —id signum Amphitryoni non erit;
ea signa némd | horum familidrium

vidére poterit, vérum vos videbitis.

[Sasiam a dextra advenientem conspicit.]

Sed Amphitryonis illi est servus Sosia,

a porti illic nunc hac cum lanterna advenit.
Abigam iam ego illunc advenientem ab aedibus!

[Mercurius in dstium concédit ita ut @ Sosia@ non videatur.)

morem gerere +dat =
gratum facere (sud
animg : sibi)

complecti -exum; com-
plexus eam cuius max.
cupiéns (= cupidus) est

illi adv (loc) = illic

moechus -1 m = adulter

ut = quomodo

pactum -1 # = modus;
qué pactd = qud modd

donare (+abl): aliquem
rédonare = alicuiremd.

nosse = novisse

inter-ngoisse (nds : deds
ab hominibus)

usque = asque ab initié
ad finem, semper

torulus &
-im &

illi adw (loc) = illic
illic (nom m) = ille
ab-igere < ab + agere
illunc (acc m) = illum

con-cédere = cédere,
recédere

lanterna

-aef

17



ACTVS1

actus -as m < agere

de-fessus -a -um = fessus

prae-mittere

era -a¢ f = domina

adventus -0s m < ad-
venire

vanus -a -um = vacuus,
frastra factus/dictus

male-dicere (+dat)

nocti ado = nocte

ex-stinguere -Inxisse
-Inctum <« accendere;
bellume: : b. finire,
belli finem facere

opinatus fui (: sum) mihi
coentirum (esse) neque
alius ... opinatus est
con-tingere -tigisse
= évenire
potiri domi (gen) =
domum redire
(poter- = potir-)
duellum -1 n = bellum
inter-necare = omnés n.
id oppidum quod populo
Thébano multa acerba
fanera ob-igcit
ob-icere -iécisse -iectum
(< ob+iacere) : afferre
auspicium -1 # = imperi-
um ducis (qui habet iis
auspicit: aves aspiciendi
ut belli exitum sciat!)
adoria -ae f = gloria
popularis -is m/f = clvis
stabilire = stabilem
facere

rem (piblicam) gerere

= bellum gerere
ductus -s m < diicere
meditarl = cogitare
ill6 ade = illiic, ¢d

18

ACTVS PRIMVS

[Sosia defessus a portii advenit ab erd suo Amphitryone
praemissus, ut Alcuménae evae adventum viri victoriamque
eius egregiam nuntiet. Primum diiram servitiitem queritur
atque vanis verbis dominé suo absent? maledicit ‘quod sé
noctii ambulare iusserit’; tum lanternam ponit neque eam
exstinguit, et verbis magnificis dé victoria sécum fabulari
ncipit.]
Sosia
Quod numquam opinatus fui — neque alius quisquam
civium
sibi éventiirum, id contigit:| ut salvi poterémur domi.
Victorés victis hostibus legionés reveniunt domum,
duelld exstinctd maximo atque internecatis hostibus!
Quod multa Théband popld | acerba obiécit fiunera
id v1 et virtite militum victum atque expugnatum oppi-
dum est
imperid atque auspicio mei | eri Amphitrydnis maximeé;
praeda atque agrd | adoriaque affécit popularés suds
régique Théband Creoni régnum stabilivit suum.
ME a portii praemisit domum,| ut hiec nintiem uxori
suae:
ut gesserit rem piblicam ductd, imperid, auspicid sud.
Ea nunc meditabor qudé modo illi dicam, cum illo ad-

vénero.
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ACTVS 1

S1 dixerd mendacium, soléns med more fecero,
nam cum pugnabant maximé, | ego tum fugiébam max-
imé!
Vérum quasi affuerim tamen simulabo atque audita élo-
quar.
Sed quo modo et verbis quibus mé deceat fabularier,
prius ipse mé&cum etiam vold hic meditari. Sic hoc pro-
loquar:
“Principio ut illé advénimus,| ubi primum terram teti-
gimus,
continué Amphitryd délégit virds primorum principés;
eds 1égat, Telobois iubet sententiam ut dicant suam:
‘Si sine vi et sine bell velint rapta et raptorés tradere,
s quae asportassent reddere, sé exercitum extemplo
domum
reductiirum, abitiirds agro | Argivos, pacem atque otium
dare illis; sin aliter sient animati neque dent quae petat,
s€s€ igitur summa Vi virisque eérum oppidum oppug-
nassere.’
Haec ubi Telobois 6rdine | iterdrunt quds praefécerat
Amphitryd, magnanimi viri fréti virtiite et viribus
superbé nimis ferdciter 18gatds nostrds increpant;
respondent ‘bello sé et suds tiitari posse, proinde uti
properé suis dé finibus | exercitas dédicerent!’
Haec ubi légati pertulére, Amphitryd castris ilico
prodicit omnem exercitum. Contra Teloboae ex oppidd

legionés édicunt suas nimis pulchris armis praeditas.

mendacium -1 » = fal-
sum dictum
soléns : ut soleo

audita n pl = ea quae
audita sunt

-ier inf pass = -1
-arier = -ari

pro-loqui = €loqui

ut/ubi (primum) +perf
= postquam, cum pri-
mum, simul atque

de-ligere -légisse -léctum
= gligere

primorés -um m pl =
primi (virl), principes

légare = mittere légatum

raptor -Oris m = qui rapit

as-portare = auferre

‘si ea quae asportavis-
sent reddere velint...

extemplo = statim

reductiirum esse

abitiir0s esse ex agro

animatus esse = in ani-
mo habére

sient = sint

oppugnassere (inf fut)
= oppugnatiirum esse

ubi (= postquam) 17 quds
A. praefécerat haec
(verba) T.is iteravérunt

ordine : 6rdinat6 modd

magnanimus -a -um =
magni animi, superbus

nimis = valdé

titari = tuerl

pro-inde = ergd

properé = celeriter

de-diicere

per-tulére : ret-tulérunt

ilico = statim

& castris pro-dicit

contri adv (: ¢. €0s)

praeditus -a -um = orna-
tus; ré p. = rem habéns

19



ACTVS 1

utrimque exitum est =
utrique exiérunt

cdpia = multitido

dispertiti sunt

nostras legionés

tuba -ae f
iff
cOn-sonare=simul sonire
ef-ferre < ex-+ferre; cla-
morem e. = c. tollere
votum-in=quod dedprd-
mittitur; v. suscipere =
dedaliquid promittere
suscipere/hortar? (inf) :
suscipit/hortatur (ind)

&dit : ostendit, praestat
ferire = pulsire
manus = exercitus

in-gruere = procurrere

vana n pl = verba vana
(: falsa)
quicquam = quidquam;
q.verborum={llaverba
perperam adv <> récté
illi adz (loc) = illic
in ré praesenti = in ipsd
locd, praeséns
pugnatum est (ab iis)
= pugndvérunt

perduellis -is m = hostis

penetrire (sé) = intrare;
in fugam sé p. : fugere

animus < timor

vertentibus : fugientibus
télum -1 n=pilum/sagitta
ipsus = ipse

obtruncire = occidere
Prerela -ae m = Pterelaus

ad-ed = vérd

hoc (: ed/tantd) magis

com-meminisse = memi-
nisse

im-pransus -a -um = qui
nondum cibum sGmpsit

20

Postquam utrimque exitum est maxima copia,

dispertiti viri, dispertiti ordinés:

nds nostras more nostrdo et modo Instraximus

legionés; item hostés contra legionés suds Instruunt.

Postquam id actum est, tubae utrimque canunt contra,

consonat terra, clamorem utrimque efferunt.

Imperator utrimque, hinc et illinc, Iovi

vOta suscipere, utrimque hortari exercitum.

Tum pro sé quisque id quod quisque potest et valet

édit, ferro ferit...

Dénique, ut voluimus, nostra superat manus,

hostés crébri cadunt, nostri contra ingruunt.

Vicimus vi ferocés

'”

MERCVRIVS [miratur eum haud vana loqui; ad spectatorés]

Numgquam etiam quicquam adhiic verborum est pro-

lociitus perperam;

namgque ego ful illi in ré praesenti et meus, cum pugna-

Sosia

tum est, pater.

“Perdiiellés penetrant sé in fugam;| ibi nostris animus

additu’st.

Vertentibus Telobois télis complébantur corpora,

ipsusque Amphitryo régem Pterelam sud | obtruncavit

mani.

Haec illic est pugnita pugna|isque 3 mane ad vesperum

—hoc aded hoc commemini magis quia ill6 dié impran-

sus fuil
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ACTVS I

Postridié in castra ex urbe ad nods veniunt flentés prin-
cipés
vélatis manibus drant ‘igndscamus peccatum suum!’
deduntque s&, divina hiimanaque omnia, urbem et liberos
in dicionem atque in arbitratum ciincti Théband poplo.
Post ob virtiitem erd Amphitrydni patera donata aurea
est,
qui Pterela potitare solitus est réx.”—Haec sic dicam
erae.
Nunc pergam eriimperium exsequi | et mé domum capes-
sere.
MERCVRIVS [ad spectatorés|
Attat! Illic hiic itGiru’st. Ibd ego illic obviam;
neque ego hunc hominem | hodié ad aedés has sinam um-
quam accédere.
Quando imago est huius in mé, certum est hominem &lii-
dere!
[Ex ostio exit] Sed quid illuc? caelum aspectat. Obser-
vibd quam rem agat.
SosIA [caelum spectans longitiidinem noctis miratur]
Neque ego hac nocte longidorem meé vidisse cénsed
nisi noctem tinam, verberatus quam pependi perpetem
—edm quoque edepol etiam multd haec vicit longitiidine!
Credo edepol equidem dormire Solem—atque adpdtum
probé!
MERCVRIVS

Ain’ veérd, verberd? Deds esse tui similés putas?

postri-dié = posterd dié

vélare = operire veste
(qua significatur pax)
ut 1gndéscamus
peccatum -i n=maleficium
dé-dere = tradere
dici6 -onis f = arbitra-
tus -lis m = potestas
patera -ae f
g‘ \
l“\\\//
I -
qui abl = (ex) qui
potitare = pdtare
soleére solitum esse

ex-sequi = facere
S€ capessere = Ire

attat! interi = 0! cave!
illic dat = illi
ob-viam ire (+dat)

= occurrere

quandd = quoniam
(mihi) certumest=
meum cdnsiliumest,
equidem vold
lluc 7 = illud
quid illuc ess?
aspeclare = aspicere
ob-servare = spectando
animadvertere
longitidd -inis /
< longus

pendére pependisse : in
cruce fixus esse

perpes -etis = perpetuus
(noctemp.em:n. totam)

(ede)pol interi < Pollux
-Qicis, deus (: profectd)

ad-potus -a -um = ébrius

verberd -onis m = qui
verbera meret
tul gen (: SOsiae)
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ACTVS T

nom ego
gen mel (ur

hoc noctis = hoc noctis
tempore
mihi nOn placet

formidare = valdé timére

certé enim = profectd
nescio-quis = aliquis;
acc nescio-quern

autumire = dicere

cerld adv = certé

pergere = Ire pergere,
procédere

torpére = s€ movere non
posse

rogare = interrogare

com-moveére = movere

formido -inis f = timor
magnus

re-cipere < re- + capere

confidéns : audax

contra colloqui = alloqut

qui (= qud) possim = ut
possim

Vulcanus : ignis (V. est
deus ignis)

cornii : lanterna € corndl
facta

con-clidere -sisse -sum
= inclidere

ex-quirere = quaerere

(5s) ex-ossare = (Oris)
ossa frangere

22

SOSIA [qul verba Mercurit non audit)

Ibo ut erus quod imperavit Alcuménae niintiem.

[Mercurium ante ostium stantem conspicit)

Sed quis hic est homo quem ante aedés video hoc noctis?

MERCVRIVS

Non placet!

Timet hom6. Déltidam ego illum!

Sos1A [formidans]

MERCVRIVS [clard vice)

Perii, s1 mé aspexerit!

Certé enim hic nescioquis loquitur.

SOSI1A [verba etus exaudit)

‘Nescioquem loqui’ autumat—mihi certd nomen Séosia est!

Salvus sum, non mé videt:

[Sosia ad aedés Amphitryonis pergit.]

MERCVRIVS
Optimé eccum incédit ad me!

Sos1A [perterritus consistit)

Non edepol nunc ubi terrarum sim scio, si quis roget,
neque miser mé commovére possum prae formidine!

[Animo recepto] Verum certum est confidenter hominem

qui possim vider1 huic fortis, 3 mé ut abstineat manum.

Timeo, totus torpeod.

contra colloqui,

MERCVRIVS [ad Sdsiam appropinquantem]

Quoambulastii, qui Vulcanum in cornii conclisum geris?

Sosia

Quid id exquiris tQi, qui pugnis 0s ex0ssas hominibus?

MERCVRIVS

Servus esne an liber?

291
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ACTVS 1

Sosia Utcumque animd collibitum est med!
MERCVRIVS
Ain’ vérd?|
Sosia Aid enimveérd.
MERCVRIVS Verbero!
Sosia Mentire nunc.
MERCVRIVS

At 1am faciam ut vérum dicas dicere!
Sosia Quid e6 est opus?
MERCVRIVS

Possum scire qud profectus, cuius sis, aut quid véneris?
Sosia

Hiic €6.| Eri sum servus. Numquid nunc es certior?
MERCVRIVS

Quid apud hasce aedés negotil est tibi?

Sosia Immo, quid tibi est?
Hic, inquam, habit6 ego atque horunc servus sum.|
MERCVRIVS At scin’ qud modo?
faciam ego hodié t& superbum, ni hinc abis.

Sosia Quonam modo?
MERCVRIVS

Auferére, non abibis, si | ego fiistem simpserd!

Sosia

Quin ‘meéd esse huius familiae familidarem’ praedicé.
Tin’ domd prohibére peregré mé advenientem postulas?
MERCVRIVS

Haecine ta domu’st?

ut-cumque = quoqud
modo

col-libére -uisse/-iturn
esse = libére; animo
med ¢.itum est: mihi
libet

enim-vérd = profectd

-re (2 sg pass) = -ris
mentire = mentiris: “ver-
berd” ais nec mé verbe-

ras!

ut dicas ‘mé verum di-
cere’

ed opus est : id facere
opus est

qud profectus s7s (: qué
eas)
cuius serous sis

num-quid = num

has-ce = has
quid negdtii = quod
negotium

hérunc = hérum
scin’ = scis-ne
ni = nisi

fastis
-ism
\
auferére = auferéris (vir
superbus lectica fertur,
ndn ambular)
quin = at {enim)
méd (ante vicalem) = mé
praedicare=plané dicere
peregré = eX aliéna terra
postulire (+f) = velle

haecine = haec-ne

23



ACTVS 1

quid ais : dic mihi

mé vocant

pro-gnatus = natus;
Davo patre p. = Davi
filius

vapulare = verberari

pro! interi = !

fidem (: awxilium) rogé

carnifex -ficis m = vir
contemnendus, verberd

ut esset aeliquis quem...

istoc = istd (abl); istoc
magis = eb/tantd magis

vani-loquus -a -um = qui
vana loquitur

-u’s = -uses

ut ego 1é verberem

muttire = parva voce
loqui

24

Sosia Ita inquam.

MERCVRIVS Quis erus est igitur tibi?
Sos1a

Amphitryd, qui nunc praefectu’st Thébanis legionibus,
quicum nupta est Alcuména.

MERCVRIVS Quid ais? quod nomen tibi est?
Sosia

Sosiam vocant Thébani, Davd prognatum patre. 365
MERCVRIVS

At mentiris— 369
[Sasiam pulsat] nunc profectd vapula ob mendacium! 370
SosiA

Pro! fidem, Thebani civés! 376
MERCVRIVS Etiam clamas, carnifex?

Loquere, quid vénisti?

Sosia Ut esset quem tii pugnis caedergs!
MERCVRIVS

Cuius es?

Sosia Amphitrydnis, inquam, Sosia.

MERCVRIVS Ergd istoc magis,

quia vaniloquu’s, vapulabis! Ego sum, non ta, Sosia.

SosIA [parod voce)

Ita di faciant, ut tQ potius sis atque ego té ut verberem! 380
MERCVRIVS
Etiam muttis?
Sosia Tam tacebo.

MERCVRIVS Quis tibi eru’st?
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ACTVS 1

Sosia Quem ti volés!
MERCVRIVS

Quid igitur? qui nunc vocare?
Sosia Nemo nisi quem iusseris.
MERCVRIVS

‘Amphitryonis t€ esse’ diebas ‘Sosiam.’

Sosia Peccaveram.

MERCVRIVS

Scibam equidem nillum esse nobis nisi mé servum
Sosiam.

Ego sum So6sia ille quem tii didum esse aiébas mihi.

Sosia

Obsecrd ut per pacem liceat té alloqui, ut né vapulem.

MERCVRIVS

Immo indiitiae parumper fiant, si quid vis loqui.

Sosia

Non loquar nisi pace facta, quandd pugnis plas valés.

MERCVYRIVS

Dicit6 quidvis, non nocébo.

Tude fidel crédo?
Meae,

Sosia
MERCVRIVS
Sosia

Quid, si fallés?
MERCVYRIVS Tum Mercurius Sosiae iratus siet!
Sosia

Animum adverte—nunc licet mihi liberé quidvis loqui:

Amphitryonis ego sum servus Sosia.

is quem ti mihi esse
volés (fut < velle)

qui vocare? = quis voci-
ris? (: qud nomine v.?)
quem ¢ vocdri iusseris

peccare = prave facere
peccaveram : peccavi

scibam = sciébam

diidum adv = niper
‘té esse’ aiébas

ob-secrare = rogare

ut mihi liceat

inditiae -arum f = tem-
pus quo bellum cessat
(antequam pax fit)

parum-per = paulisper

pliis valére = validior
esse

quid-vis : quidquid vis,
quid-libet

non nocébo ubi

fidés = promissum

crédo? : crédam?

si fidem fallés

quid-vis : quidquid volo,
quid-libet

25



ACTVS 1

foedus -eris # = 1éx qua
pax statuitur

con-tundere -tudisse
-tlisum = pulsare,
laedere

quid : quidquid

ut-ut = utcumque

hercle interi = per Her-
culem! (: profectd)

re-ticére = tacére, ndn
dicere

sanus : mente sanus

vitium = mendum (cor-
poris vel mentis)

id vitium quod mihi esse
praedicis tibi est
(: ipse sanus non es)

noctil @bl = nocte

portus Persicus: portus
igndtus unde Amphi-
tryd rediéns ndvem
solvit

mala -ae f

con-tingere -tigisse
-tdctum = tangere

intrd adv < foras; i.
re = intrare

26

MERCVRIVS Etiam dénud?
Sosia
Pacem féci, foedus féci: véra dico.
MERCVRIVS [Sosiam pugnis contundit] Vapula!
Sosia
Ut libet, quid tibi libet fac, quoniam pugnis plas valés.
Verum, utut es factiirus, hoc quidem hercle haud reti-
cébo tamen,
nec nobis praeter méd alius quisquam est servus Sosia.
MERCVRIVS
Hic homo sanus non est.
Sosia Quod mihi praedicas vitium, id tibi est!
Quid? —malum! —noén ego sum servus Amphitryonis
Sosia?
Nonne hac noctli nostra navis-hiic ex portii Persico
vénit, quae mé advéxit? Nonne mé hlic erus misit meus?
Nonne ego nunc sto ante aedés nostras? Non mi est lan-
terna in manii?
Non loquér? non vigilo? Nonne hic homoé modo me
pugnis contudit?
Fécit hercle, nam | etiam nunc mi miserd malae dolent!
[Sosia malas dolentes manii contingit.)
Quid igitur ego dubit6? aut clir non intrd ed in nostram
domum?
MERCVRIVS
Quid? domum vestram?

Sosia Ita enimvéro!
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ACTVS 1

MERCVRIVS Quin quae dixisti modo
omnia émentitu’s: equidem Sosia Amphitrydnis sum.
Nam noctl hac soliita est navis nostra & portll Persico,
et ubi Pterela réx régnavit oppidum expugnavimus,
et legionés Teloboarum vi pugnando cépimus,
et ipsus Amphitryd obtruncavit régem Pterelam in proe-
lio.
SOsIA [sécum)
Egomet mihi non crédo, cumillaec autumare illum audio:
hic quidém certé quae illic sunt rés gestae memorat me-
moriter.
[Ad Mercurium] Sed quid ais? quid Amphitryoni doni
a Telobois datum est?
MERCVRIVS
Pterela réx qui potitare solitus est patera aurea.
SOsIA [sécum)
Elociitus est. [Ad Mercurium] Ubi patera nunc est?
MERCVRIVS Est in cistula,
Amphitryonis obsignata signd est.
Sos1A Signi, dic, quid est?
MERCVRIVS
Cum quadrigis Sol exoriéns. Quid mé captas, carnifex?
SosIA [sécum)
Arglmentis vicit, aliud ndmen quaerendum est mihi.
Nescio unde haec hic spectavit.—Iam | ego hunc déci-
piam probg,

nam quod egomet s6lus féci, nec quisquam alius affuit,

quin = at, immo

omnia quae dixist...

&-mentir] = falsa ex-
cogitare/dicere

ego-met = ego (ipse)
illaec (n pl) = illa
rés quae illic gestae
sunt
memoriter = & memoria

quid doni = quod
donum

patera aurea qui (: ex
qua) P. réx...

&y

ob-signdre = signare

cistula

-aef

signum

.

quid signi = quod
signum

quadrigae -arum f = equi
1V qui currum trahunt

ex-orirl = oriri

captare = capere conaril

arglimentum -1 = ratid
qua aliquid vérum esse
démonstratur
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ACTVS 1

tabernac(u)lum

in-gredi -ior -gressum
(<> e-gredi) = intrare

eam hirneam vinl meri
matre : ex uvis (?)
fuerat natum = erat n.
&-diicere = exhaurire

factum est
&-bibere = exhaurire
illac (ablf) = illa

-n’ = -ne
vinedn’= vincé-ne
(: persuadeo-ne tibi)

‘mé Séosiam esse’

quid ni = cfir ndn
qui stm : cum sim

itirare = diis testibus
affirmare

itiratus -a -um = qui
itravit; in-itratus
= qui non ifiravit

mihi inifirat6 plis crédet
quam tibi iGiratd

saltem = modo tamen

ubi = cum
nolim < ne- + velim
ignobilis -e = ignodtus
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in tabernacld, id quidem hodié numquam poterit dicere.

[Ad Mercurium] ST ta Sosia es, legionés cum pugnabant

maximeé,

quid in tabernaclo fécisti? Victus sum, si dixeris.

MERCVRIVS

Cadus erat vini, inde implévi | hirneam...

SosI1A [secum]
MERCVRIVS

Ingressu’st viam.

Eam ego, ut mitre fuerat natum, vini | édaxi meri.

SOSIA [sécum]

Factum’st illud, ut ego illic vini hirneam ébiberim merf.

Mira sunt, nisi latuit intus illic in illac hirnea!

MERCVRIVS

Quid nunc? Vincon® arglimentis t€ non esse Sosiam?

Sosia

Tu negas méd esse?
MERCVRIVS
SosiA

Quid ego ni negem, qui egomet siem?

Per Tovem iard ‘méd esse neque mé falsum dicere.’

MERCVRIVS

At ego per Mercurium itrd ‘tibi Iovem nén crédere’,

nam iniirat6, scid, plis crédet mihi quam 1Graté tibi!

Sosia

Quis ego sum saltem, si non sum Sosia? Id t& interrogo.

MERCVRIVS

Ubi ego nolim Sosia esse, tii estd sané Sosial

430
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Nunc quandd ego sum vapulabis, ni hinc abis, ignobilis! 440
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ACTVS 1

Sosia [Mercurium nspiciens] Certé edepol, cum illum
contemplo et formam cogndscdO meam
quem ad modum ego sum (saepe in speculum inspexi),
nimis simile’st mei:
itidem habet petasum ac vestitum — tam consimile’st
atque ego:
sira, pés, statiira, tonsus, oculi, nasus, vel labra,
malae, mentum, barba, collum—totus! Quid verbis
opu’st?
Sed cum c6gitd, equidem certo idem sum qui semper fui:
novi erum, novi aedés nostras—sané sapiod et sentio.
Non ego illi obtemperd quod loquitur. Pultabo forés.
MERCVRIVS
Quo | agis t€?
Sosia Domum.
MERCVRIVS Quadrigas si nunc inscendas Iovis
atque hinc fugias, ita vix poteris effugere infortinium!
Sosia
Nonne erae mede nintiare quod erus meus iussit licet?
MERCVRIVS
Tude, si quid vis, nintia! Té hanc nostram adire non
sinam.
SosiA [secum)
Abeo potius.—Di1 immortilés, obsecrd vestram fidem!
Ubi ego perii? ubi immitatus sum? ubi ego formam per-
didi?

An egomet mé illic reliqui, si forte oblitus fui?

in-spicere -exisse -ectum
= diligenter aspicere

contemplare = spectare,
inspicere

quem ad modum = quo-
modo, sicut

simile’st = similis est

itidem = e6dem modo,
item

tam consimilis est me?
atque (= quam) ego

slira -ae f = criiris pars
posterior

statiira -ae f = corporis
longitadG; tonsus -is m
= capilli forma

mentum -1 2
barba -ae f

ob-temperare=oboedire
pultare = pulsare

quo agis té? = quo Is?

in-scendere = ascendere
infortinium -1z = mala

fortiina

nénne miki licet. ..

tuae erae (: amicae!)

im-mitare = commiitare
perdere = amittere

an = num

si forte = fortasse
mei oblitus fui (: sum)
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ACTVS 1

fuerat : fuit

con-ferre con-tulisse col-
latum = ferre (in lo-
cum); sé ¢c. = ire

hoc operis = hoc opus

a-movére

molestia -ae f = rés
molesta

titd ado < titus -a -um

amplexar? = complecti

cum illic ad erum A. ad-
vénerit

ad-e6 = véré

neque crédet illum hic
profectum esse
dixi minus = non dixi

alter puer nascétur X.
ménse postquam sémi-
natus est (: postquam
mater gravida facta est)

séminare < sémen

maior pater: Iuppiter

minor (pater): Amphitryd

: iamne hoc intellegitis?

oratibnem comprimere =
logquendi finem facere

crepare -uisse = molesté
sonare

subditivus -a -um = si-
mulatus, falsus

rem commiinem : do-
mum nostram

30
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Nam hic quidem omnem imaginem medm quae antehac

fuerat, possidet.—

Ibd ad portum atque haec ut facta sunt eré dicam meo.

[Sasia ad portum sé confert.]

MERCVRIVS [ad spectatores)

Bene prosperé hoc hodié operis processit mihi.

Amo6vi 3 foribus maximam molestiam,

patr1 ut licéret tatd illam amplexarier.

Iam ille illoc ad erum cum Amphitryonem advénerit,

narrabit ‘servum hinc sésé a foribus

Sosiam

amovisse!’ Ille aded illum mentiri sibi

crédet, neque crédet hiic profectum,

ut iusserat, —

Nunc d& Alcuména didum quod dixi minus:

hodié€ illa pariet filios geminds duds;

alter decimd post ménse nascétur puer

quam séminatu’st, alter ménse septimo;

edrum Amphitryonis alter est, alter Iovis;

vérum mindri puerd maior est pater,

minor maiori. Iamne hoc scitis quid

siet? —

Orationem comprimam: crepuit foris.

Amphitryd subditivus eccum exit foras

cum | Alcuména | —uxdre Gstiraria.

[Luppiter in formam Amphitryonis matatus foras égreditur

cum Alcuména, uxore Amphitryonis gravida.]

IVPPITER

Bene valé, Alcuména! Clra rem commiinem — quod

facis;
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ACTVS 1

a